
ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ ΠΡΩΤΟΝ 
ΤΗΣ ΕΠΙΣΗΜΟΥ ΕΦΗΜΕΡΙΔΟΣ ΤΗΣ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑΣ 

ΰπ" "Αρ. 607 της 10ης ΝΟΕΜΒΡΙΟΥ 1967 

ΝΟΜΟΘΕΣΙΑ 

ΜΕΡΟΣ Ι 
Ό περί Προνομίων και 'Ασυλιών του Συμβουλίου της Ευρώπης (Συμφω-

νίαι και Πρωτόκολλα) (Κυρωτικός) Νόμος του 1967, εκδίδεται δια δημοσιεύ­
σεως εις την έπίσημον εφημερίδα της Κυπριακής Δημοκρατίας συμφώνως τω 
άρθρω 52 του Συντάγματος. 

'Αριθμός 69 του 1967 

ΝΟΜΟΣ ΚΥΡΩΝ ΤΗΝ ΓΕΝΙΚΗΝ ΣΥΜΦΩΝΙΑΝ ΠΕΡΙ ΤΩΝ ΠΡΟ­

ΝΟΜΙΩΝ ΚΑΙ ΑΣΥΛΙΩΝ ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ ΤΗΣ ΕΥΡΩ­

ΠΗΣ ΤΗΣ 2ας ΣΕΠΤΕΜΒΡΙΟΥ 1949 ΟΜΟΥ ΜΕΤΑ ΤΗΣ ΣΥΜ­

ΠΛΗΡΩΜΑΤΙΚΗΣ ΣΥΜΦΩΝΙΑΣ ΤΗΣ 18ης ΜΑΡΤΙΟΥ 1950, 
ΤΟΥ ΠΡΩΤΟΚΟΛΛΟΥ ΤΗΣ ΓΕΝΙΚΗΣ ΣΥΜΦΩΝΙΑΣ ΤΗΣ 6ης 
ΝΟΕΜΒΡΙΟΥ 1952, ΤΟΥ ΔΕΥΤΕΡΟΥ ΠΡΩΤΟΚΟΛΛΟΥ ΤΗΣ 
15ης ΔΕΚΕΜΒΡΙΟΥ 1956, ΤΟΥ ΤΡΙΤΟΥ ΠΡΩΤΟΚΟΛΛΟΥ ΤΗΣ 
6ης ΜΑΡΤΙΟΥ 1959 ΚΑΙ ΤΟΥ ΤΕΤΑΡΤΟΥ ΠΡΩΤΟΚΟΛΛΟΥ 
ΤΗΣ 16ης ΔΕΚΕΜΒΡΙΟΥ 1961. 

Ή Βουλή τών 'Αντιπροσώπων ψηφίζει ώς ακολούθως : 

1. Ό παρών Νόμος θα άναφέρηται ώς ό περί Προνομίων και Άσυ- Συνοπτικός 
λιών του Συμβουλίου της Ευρώπης (Συμφωνίαι και Πρωτόκολλα) τίτλος. 
(Κυρωτικός) Νόμος του 1967. 

2. Έν τω παρόντι Νόμω, έκτος εάν έκ τοΰ κειμένου προκύπτη άν­ 'Ερμηνεία, 
τίθετος έννοια— 

«Συμφωνίαι και Πρωτόκολλα» σημαίνει τήν Γενικήν Συμφωνίαν 
περί τών Προνομίων και 'Ασυλιών του Συμβουλίου της Ευρώπης 
της 2ας Σεπτεμβρίου 1949, τήν Συμπληρωματικήν Συμφωνίαν της 
18ης Μαρτίου 1950, τό Πρωτόκολλον της Γενικής Συμφωνίας τής 
6ης Νοεμβρίου 1952, τό Δεύτερον Πρωτόκολλον τής 15ης Δεκεμ­
βρίου 1956, τό Τρίτον Πρωτόκολλον τής 6ης Μαρτίου 1959 και τό 
Τέταρτον Πρωτόκολλον τής 16ης Δεκεμβρίου 1961. 

3 . Αϊ Συμφωνίαι και τα Πρωτόκολλα, τό κείμενον τών οποίων έκτί- κύρωσις 
θεται εις τον Πίνακα, τα όποια υπεγράφησαν έκ μέρους τής Δήμο- Συμφωνιών 
κρατίας δυνάμει αποφάσεων του Υπουργικού Συμβουλίου ύπ' άριθ- ^^ρωτο-
μόν 1325 τής 9ης Νοεμβρίου 1961 και ύπ' αριθμόν 6991 τής 7ης πίναξ. 
Σεπτεμβρίου 1967 δια του παρόντος Νόμου κυρουνται. 
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ΠΙΝΑΞ 
("Αρθρον 3.) 

ΓΕΝΙΚΗ ΣΥΜΦΩΝΙΑ 
ΠΕΡΙ ΤΩΝ ΠΡΟΝΟΜΙΩΝ ΚΑΙ ΑΤΕΛΕΙΩΝ ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ ΕΥΡΩΠΗΣ 

Αι Κυβερνήσεις του Βασιλείου του Βελγίου, τοΰ Βασιλείου της Δανίας, της 
Γαλλικής Δημοκρατίας, του Βασιλείου της Ελλάδος, της Δημοκρατίας της 
'Ιρλανδίας, της 'Ιταλικής Δημοκρατίας, τοΰ Μεγάλου Δουκάτου του Λουξεμ­
βούργου, τοΰ Βασιλείου των Κάτω Χωρών, τοΰ Βασιλείου της Νορβηγίας, τοΰ 
Βασιλείου τής Σουηδίας, τής Τουρκικής Δημοκρατίας και τοΰ Ηνωμένου Βα­
σιλείου της Μεγάλης Βρεττανίας και τής Βορείου 'Ιρλανδίας' έχουσαι ύπ' δψιν 
δτι δυνάμει τοΰ άρθρου 40 παράγραφος (α) τοΰ Καταστατικού τοΰ Συμβουλίου 
τής Ευρώπης, τό Συμβούλιον τής Ευρώπης, οι αντιπρόσωποι των Μελών και 
ή Γραμματεία άπολαύουσιν έπί τών εδαφών τών Μελών τών αναγκαίων δια τήν 
ασκησιν τών καθηκόντων των ατελειών και προνομίων, εχουσαι 6π' δψιν δτι 
συμψώνως προς τήν παράγραφον β' τοΰ είρημένου άρθρου τα Μέλη τοΰ Συμ­
βουλίου άνέλαδον τήν ύποχρέωσιν νά συνάψωσι Συμφωνίαν άποσκοποΰσαν εις 
τήν πλήρη έφαρμογήν τών διατάξεων τής είρημένης παραγράφου, Ιχουσαι ύπ' 
δψιν δτι ή Επιτροπή τών Υπουργών απεφάσισε νά συστήση εις τάς Κυβερνή­
σεις τών Μελών τήν άποδοχήν τών κάτωθι διατάξεων, Συνεφώνησαν τα ακό­
λουθα : 

ΤΙΤΛΟΣ Ι 
Προσωπικότης — Ί κανότης 

"Αρθρον 1. 
Τό Συμβούλιον τής Ευρώπης είναι Νομικόν Πρόσωπον. "Εχει τήν ικανότητα 

τοΰ συμβάλλεσθαι, τοΰ άποκταν και διαθέτειν κινητά καΐ ακίνητα περιουσιακά 
στοιχεία και τοΰ παρίστασθαι έπί δικαστή ρίω. 

Ό Γενικός Γραμματεύς λαμβάνει έν ονόματι τοΰ Συμβουλίου τά έπί τούτω 
αναγκαία μέτρα. 

"Αρθρον 2. 
Ό Γενικός Γραμματεύς συνεργάζεται πάντοτε μετά τών αρμοδίων 'Αρχών 

τών Μελών ϊνα διευκολύνη τήν χρηστήν άπονομήν τής δικαιοσύνης, έξασφαλίζτ] 
τήν τήρησιν τών αστυνομικών διατάξεων και άποτρέπη πασαν κατάχρησιν τών 
έν τη παρούση Συμφωνία άπαριθμουμένων προνομίων, ατελειών, απαλλαγών 
καΐ διευκολύνσεων. 

ΤΙΤΛΟΣ II 
Περιουσία, Κεφάλαια και Ένεργητικόν 

"Αρθρον 3. 
Τό Συμβούλιον οπουδήποτε και άν τοΰτο έδρεύη, τά περιουσιακά αύτοΰ στοι­

χεία και τό ένεργητικόν του, οπουδήποτε και άν εύρίσκωνται ή κείνται καΐ ύφ' 
οιουδήποτε διακατεχόμενα άπολαύουσι δικαιοδοτικής ασυλίας πλην καΐ καθ' δ 
μέτρον ή 'Επιτροπή τών Υπουργών έ'χει ρητώς παραιτηθή ταύτης έν ειδική 
περιπτώσει. Εννοείται πάντως δτι ή παραίτησις αΰτη δεν δύναται νά έπεκταθή 
εις καταναγκαστικά μέτρα ή μέτρα εκτελέσεως. 

"Αρθρον 4. 
ΟΙ χώροι και τά κτίρια τοΰ Συμβουλίου είναι απαραβίαστα. Τά περιουσιακά 

αύτοΰ στοιχεία και τό ένεργητικόν του οπουδήποτε και άν εύρίσκωνται ή κείνται 
και ύφ' οιουδήποτε διακατεχόμενα απαλλάσσονται έρεύνης, έπιτάξεως, δημεύ­
σεως, απαλλοτριώσεως ή πάσης ετέρας μορφής διοικητικοΰ ή δικαστικού κατα­
ναγκασμού. 
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"Αρθρον 5. 
Τα Άρχε ΐα του Συμβουλίου καΐ γενικώς άπαντα τα έγγραφα τα ανήκοντα 

εις τούτο ή κατεχόμενα ύπ' αύτοΟ, εΐναι απαραβίαστα, οπουδήποτε κα ι αν εόρί­

σκωνται. 
"Αρθρον 6. 

Χωρίς να υπόκειται εις οικονομικής φύσεως ελεγχον, κανονισμόν ή δικαιο­
στάσιον : 

(α) Το Συμβούλιον δύναται να κατέχη παν συνάλλαγμα και να τηρή λογα­
ριασμούς εις οιονδήποτε νόμισμα. 

(β) Τό Συμβούλιον δύναται να μεταβιβάζη ελευθέρως τα κεφάλαια αύτου 
άπό μιας εις άλλην χώραν ή εις τό έσωτερικόν οιασδήποτε χώρας, κα ι 
να μετατρέπη πάντα τα υπ' αύτου κατεχόμενα συναλλάγματα είς παν 
έτερον νόμισμα. 

(γ ) Έν τη ενασκήσει τών δικαιωμάτων τά όποια του έ"χουσιν άπονεμηθή 
δυνάμει τών ώς άνω (α) και (β) παραγράφων τό Συμβούλιον της 
Ευρώπης θα λαμβάνη ύπ' δψιν άπάσας τάς παραστάσεις της Κυβερνή­
σεως παντός Μέλους και καθ' δ μέτρον ήθελεν εκτιμήσει δτι δύναται 
να δώση συνέχειαν είς ταύτας χωρίς να παραδλάψη τά συμφέροντα 
αύτου. 

"Αρθρον 7. 
Τό Συμδούλιον, τό ένεργητικόν του, τά εισοδήματα του και τά λοιπά περιου­

σιακά αύτου στοιχεία, απαλλάσσονται : 
(α) παντός άμεσου φόρου. Πάντως τό Συμβούλιον δεν θά ζητή τήν απαλ­

λαγή ν άπό φόρους και δικαιώματα τά όποια δέν άποτελοΟσιν ειμή 
άπλήν άμοιβήν υπηρεσιών δημοσίας ωφελείας' 

(β) παντός τελωνειακού δικαιώματος, πάσης απαγορεύσεως και παντός 
περιορισμού εισαγωγής και εξαγωγής ώς προς αντικείμενα προοριζό­
μενα διά τήν έπίσημον αυτού χρήσιν. 

Τά ούτως ατελώς εισαγόμενα αντικείμενα δέν θά πωλώνται έπί του 
εδάφους της χώρας έν τη οποία ταύτα εισάγονται ειμή ύφ' οίους ήθελεν 
άποδεχθή ή Κυβέρνησις της χώρας ταύτης. 

(γ ) παντός τελωνειακού δικαιώματος κα ι πάσης απαγορεύσεως ή παντός 
περιορισμού εισαγωγής ή εξαγωγής ώς προς τά δημοσιεύματα του 
Συμβουλίου της Ευρώπης. 

ΤΙΤΛΟΣ III 
Έπικοινωνίαι 

"Αρθρον 8. 
Ή Επιτροπή τών Υπουργών και ό Γενικός Γραμματεύς άπολαύουσιν έπί του 

εδάφους έκαστου Μέλους, διά τάς επισήμους αυτών επικοινωνίας, μεταχειρί­
σεως τόσον, κατ' ελάχιστον, ευνοϊκής δσον της παρεχομένης ύπό του Μέλους 
τούτου εις τήν Διπλωματικήν Άποστολήν πάσης άλλης Κυβερνήσεως. 

Ή επίσημος αλληλογραφία και αϊ άλλαι επίσημοι έπικοινωνίαι του Συμβου­
λίου δέν υπόκεινται είς λογοκρισίαν. 

ΤΙΤΛΟΣ IV 
'Αντιπρόσωποι παρά τή 'Επιτροπή τών Υπουργών 

"Αρθρον 9. 
Οι αντιπρόσωποι παρά τή 'Επιτροπή τών Υπουργών άπολαύουσι, διαρκούσης 

της ασκήσεως τών υπηρεσιών των και κατά τήν διάρκειαν τών ταξειδίων των 
προς τον τόπον ή έκ τοΟ τόπου τής συνελεύσεως, τών ακολούθων προνομίων 
κα ι ατελειών : 

(α) ασυλίας προσωπικής κρατήσεως, φυλακίσεως και κατασχέσεως τών 
προσωπικών αυτών αποσκευών, κα ι πλήρους δικαιοδοτικής ασυλίας διά 



720 

τάς πράξεις αυτών, συμπεριλαμβανομένων καΐ των λεγομένων ή γρα­
φομένων υπ' αυτών εν τή ίδιότητί των ώς αντιπροσώπων' 

(Ρ) τοΟ απαραβίαστου παντός έγγραφου" 
(γ) όικαιοψστος χρήσεως κωδίκων και παραλαβής έγγραφων ή αλληλο­

γραφίας δια ταχυδρόμων ή έσφραγισμένων σάκκων. 
(δ) απαλλαγής δι' εαυτούς και τάς συζύγους αυτών, από παντός περιορι­

στικού μέτρου σχετικού προς τήν μετανάστευσιν, πάσης διατυπώσεως 
καταγραφής αλλοδαπών εν ταΐς χώραις, τάς οποίας οδτοι επισκέπτονται 
ή δι' ών διέρχονται έν τή ασκήσει τών υπηρεσιών αυτών 

(ε) διευκολύνσεων ώς προς τους Νομισματικούς ή συναλλαγματικούς πε­
ριορισμούς, ομοίων προς τάς εις τά Μέλη Διπλωματικών 'Αποστολών 
Ομοίου βαθμού παρεχομένας* 

(ζ) ατελειών και διευκολύνσεων ώς προς τάς προσωπικός των άποσκευάς, 
όμοιων προς τάς εις τά Μέλη Διπλωματικών αποστολών ομοίου βαθμού 
παρεχομένας. 

"Αρθρον 10. 
Δια τήν έξασφάλισιν πλήρους ελευθερίας λόγου και πλήρους ανεξαρτησίας 

έν τή ασκήσει τών υπηρεσιών των, οί 'Αντιπρόσωποι ε'ις τήν Έπιτροπήν τών 
Υπουργών θά έξακολουθώσι νά άπολαύωσι της δικαιοδοτικής ασυλίας δια 
τους λόγους των ή τά γραπτά κείμενα των ή τάς πράξεις αυτών κατά τήν εκπλή­
ρωσα/ τών υπηρεσιών των, ακόμη και μετά τήν λήξιν της εντολής των. 

"Αρθρον 11. 
Τά προνόμια και αϊ άτέλειαι παρέχονται εις τους αντιπροσώπους τών Μελών, 

ουχί προς ιδίαν αυτών προσωπικήν ώφέλειαν αλλά προς τον σκοπόν της εξα­
σφαλίσεως τής έν πλήρει ανεξαρτησία ασκήσεως τών υπηρεσιών των εις δ,τι 
άφορα τήν Έπιτροπήν τών Υπουργών. Κατά συνέπειαν εν Μέλος έχει ου μόνον 
το δικαίωμα αλλά και τήν ύποχρέωσιν νά αϊρη τήν άσυλίαν του αντιπροσώπου 
του έν άπάσαις ταΐς περιπτώσεσι, καθ' ας κατά τήν γνώμην του, ή ασυλία ,θά 
παρημπόδιζε τήν άπονομήν τής δικαιοσύνης, και καθ' ας αϋτη θά ήδύνατο νά 
άρθή άνευ παραβλάψεως του σκοπού δι' δν παρέχεται. 

"Αρθρον 12. 
(α) Αϊ διατάξεις τών ώς άνω άρθρων 9, 10 και 11 δεν δύνανται νά προβάλ­

λωνται εις τάς 'Αρχάς του Κράτους του οποίου το πρόσωπον τυγχάνει υπήκοος 
ή τελεί ή διετέλεσεν αντιπρόσωπος. 

(β) Έν τή έννοια τών ώς άνω άρθρων 9, 10, 11 και 12 (α) ο δρος «αντι­
πρόσωπος» θεωρείται ώς περιλαμβάνων πάντας τους αντιπροσώπους, αναπλη­
ρωματικούς αντιπροσώπους, συμβούλους, τεχνικούς εμπειρογνώμονας κ α! Γραμ­
ματείς τής αντιπροσωπείας. 

ΤΙΤΛΟΣ V 
'Αντιπρόσωποι εις τήν Συμβουλευτικήν Συνέλευσιν 

"Αρθρον 13. 
Ουδείς περιορισμός διοικητικής ή άλλης φύσεως επιβάλλεται εις τήν έλευ­

θέραν μετακίνησιν τών αντιπροσώπων ε'ις τήν Συμβουλευτικήν Συνέλευσιν και 
τών αναπληρωτών των δταν μεταβαίνωσιν εις τον τόπον τής Συνόδου τής Συνε­
λεύσεως ή επανέρχονται εκ τούτου. 

Οι αντιπρόσωποι και οί άναπληρωταί των άπολαύουσιν εις θέματα τελωνειακά 
και έλεγχου συναλλάγματος : 

(α) παρά τής 'ιδίας αυτών Κυβερνήσεως, τών αυτών διευκολύνσεων αΐτινες 
άναγνο^ρίζονται εις τους ανωτάτους δημοσίους υπαλλήλους τους μετα­
βαίνοντας εις τό Έξωτερικόν επί προσωρινή έπισήμω αποστολή* 

(β) ύπό τών Κυβερνήσεων τών άλλων Μελών, τών αυτών διευκολύνσεων 
αΐτινες αναγνωρίζονται εις τους έπι προσωρινή έπισήμω αποστολή αντι­
προσώπους τών ξένων Κυβερνήσεων. 
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"Αρθρον 14. 
Οί­αντιπρόσωποι, f ίς την Συμβουλευτικών ZovrArnniv και οι άναπληρωταί 

αυτών δέν δύνανται νά άναζητηΟώσι, κρατηϋώσιν η οιωχϋώοι δια γνώμην ή 
ψήφον δοθεΐσαν ύπ' αυτών έν τη ασκήσει των υπηρεσιών τον. 

"Αρθρον 15. 
Κατά την διάρκειαν των συνόδων της Συμβουλευτικής Συνελεύσεως οί έν 

τη Συνελεύσει αντιπρόσωποι και άναπληρωταί αυτών, είτε είναι μέλη Κοινο­
βουλίου εϊτε όχι άπολαύουσιν : 

(α) επί του εθνικού αυτών εδάφους των ασυλιών των αναγνωριζομένων είς 
τα Μέλη του Κοινοβουλίου τών χωρών των 

(β) επί του εδάφους παντός ετέρου Κράτους—Μέλους, της απαλλαγής από 
πάντων τών μέτρων κρατήσεως και πάσης δικαστικής διώξεως. 

Ή ασυλία τους προστατεύει ωσαύτως κατά την διάρκειαν τής μεταβάσεως 
των εις τον τόπον τής Συνόδου τής Συμβουλευτικής Συνελεύσεως και τής επα­
νόδου των, τής ασυλίας ταύτης δέν δύναται να γίνηται έπίκλησις έν περιπτώσει 
αυτοφώρου αδικήματος ούτε δύναται αϋτη νά θέτη έμπόδιον εις τό δικαίωμα 
τής Συνελεύσεως νά άρη την άσυλίαν αντιπροσώπου ή αναπληρωτού. 

ΤΙΤΛΟΣ V I 
Πράκτορες τοΰ Συμβουλίου 

"Αρθρον 16. 
Έκτος τών προνομίων και ατελειών τών προβλεπομένων έν τω κατωτέρω 

άρθρω 18, ό Γενικός Γραμματεύς και ό Βοηθός Γενικός Γραμματεύς τόσον εις 
δ,τι άφορα αυτούς δσον και εις δ,τι άφορα τάς συζύγους και τά ανήλικα τέκνα 
αυτών, άπολαύουσι τών προνομίων, ασυλιών, απαλλαγών, ατελειών και διευ­
κολύνσεων τών παρεχομένων συμφώνως προς τό διεθνές δίκαιον εις τους διπλω­
ματικούς αντιπροσώπους. 

"Αρθρον 17. 
Ό Γενικός Γραμματεύς θα όρίση τάς κατηγορίας τών υπαλλήλων του Συμ­

βουλίου, ε'ις τους οποίους θά έφαρμόζωνται έν δλω ή έν μέρει αϊ διατάξεις 
του κατωτέρω άρθρου 18, θά ανακοίνωση δέ ταύτας έν συνεχεία είς τάς Κυ­
βερνήσεις απάντων τών Μελών. Τά ονόματα τών υπαλλήλων τών συμπεριλη­
φθησομένων είς τάς ώς άνω κατηγορίας θά άνακοινοϋνται περιοδικώς είς τάς 
Κυβερνήσεις τών Μελών. 

"Αρθρον 18. 
Οί 'Υπάλληλοι του Συμβουλίου τής Ευρώπης— 

(α) Άπολαύουσι τής δικαιοδοτικής ασυλίας διά τάς ύπό την έπίσημον 
αυτών ιδιότητα και εντός τών ορίων τών καθηκόντων αυτών έκτελου­
μένας πράξεις, συμπεριλαμβανομένων τών λόγων και γραπτών κειμέ­
νων των' 

(β) απαλλάσσονται παντός φόρου έπί τών ύπό του Συμβουλίου τής Ευ­
ρώπης καταβαλλομένων μισθών και απολαύων. 

. (γ) δέν υποβάλλονται ώς και ή σύζυγος και τά μέλη τής οικογενείας των 
τά ύπ' αυτών συντηρούμενα είς τάς περιοριστικάς μεταναστευτικάς δια­
τάξεις και τάς διατυπώσεις καταγραφής τών αλλοδαπών 

(δ) άπολαύουσιν ώς προς τάς συναλλαγματικάς διευκολύνσεις τών αυτών 
προνομίων ών και οί υπάλληλοι αναλόγου βαθμού οί ανήκοντες είς τάς 
παρά τή ενδιαφερόμενη Κυβερνήσει διαπεπιστευμένας διπλώματικάς 
άποστολάς* 

(ε) άπολαύουσιν ώς και αί σύζυγοι των και τά ύπ' αυτών συντηρούμενα 
μέλη τής οικογενείας των τών αυτών ευκολιών παλινοστήσεως ών και 
οί διπλωματικοί απεσταλμένοι είς περιόδους διεθνούς κρίσεως* 


